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	قرارداد خرید یک دستگاه موتور JT8D-219 هواپیمای MD به شماره سریال 696364 

	طرفین قرارداد:

	[bookmark: _Hlk188867768][bookmark: _Hlk188871455]این قرارداد طبق ماده 10 قانون مدنی فی مابین شرکت هواپیمایی کیش به شماره ثبت 854 و کد اقتصادی 411146456197 و شناسه ملی 10861524973 به نشانی جزیره کیش، میدان سنایی، دفتر مرکزی شرکت هواپیمایی کیش به نمایندگی آقایان ابوالفضل اسناوندی (رئیس هیأت مدیره و مدیرعامل) و مهدی ضیائی (عضو هیأت مدیره) که در این قرارداد اختصاراً خریدار نامیده میشود از یک طرف و شرکت  SEPIA TECH  نشانی: United Arab Emirates, Dubai, Saheel 2 Tower, Office 508,P.O.Box:1303 DUBAI  به مدیریت           و نمایندگی آقای حسن مطهری نسب به کدملی0075638215 که از این پس فروشنده نامیده میشود از طرف دیگر منعقد و همزمان با امضای این قرارداد بیع جاری گردید. ( مدارک  فروشنده   ارسال  گردد )
تبصره 1: فروشنده (شرکت SEPIA TECH) آقای حسن مطهری نسب را به عنوان نماینده قانونی جهت امضاء، پیگیری ودریافت مبلغ و انجام کلیه امور مرتبط این قرارداد معرفی می نماید.(مدرک نمایندگی پیوست است) 
ماده 1: موضوع قرارداد:

	 خرید یک دستگاه موتور JT8D-219  هواپیمای MD به شماره سریال 696364 و  5517 سایکل باقی مانده توسط شرکت هواپیمایی کیش ازSEPIA TECH   طبق شرایط و مشخصات دقیق فنی به شرح پیوست  که مورد پذیرش اولیه خریدار قرار گرفته است.

	ماده 2- مدت قرارداد و زمان و مکان تحویل :

	1-2-مدت زمان تحویل موضوع قرارداد از تاریخ امضای آن 45 روز تقویمی می باشد.
2-2- محل تحویل موتور توسط فروشنده به خریدار، در پشت یکی از گمرک های بندر عباس، فرودگاه امام خمینی ، فرودگاه پیام یا گمرک کیش می باشد.
تبصره 2: لازم به ذکر است تغییر گمرک محل تحویل تنها با هماهنگی و موافقت خریدار امکان پذیر است.
3-2- فروشنده متعهد است پس از رسیدن موتور به یکی از گمرکات ایران، در اسرع وقت تصویر کلیه مدارک و مستندات موتور را در اختیار نماینده خریدار قرار دهد .
[bookmark: _Hlk188867352]تبصره 3: فروشنده متعهد می گردد (بروسکوپ)  و اصل کلیه مدارک و BTB  موتور قبل از ارسال موتور به کیش ایر ارسال نماید و مدارک  ارسالی مورد تأیید واحد CAMO  خریدارواقع گردد ؛هر گونه تناقض و نقص در مدارک فنی موتور، مانع پرداخت از سوی کیش ایر می گردد
 4-2 فروشنده مراتب رسیدن و آماده تحویل بودن موتور در گمرک را کتباً به خریدار اعلام و خریدار موظف است ظرف 10 روزکاری نسبت به بازرسی موتور اقدام و پس از احراز انطباق موتور با مستندات اولیه پیوست قرارداد، و نسبت به پرداخت مبلغ قرارداد با رعایت بند 2-3و در ازای صلح قبض انبار، انتقال اسناد حمل و تحویل گرفتن موضوع قرارداد و مستندات فنی و منضمات موتور اقدام نماید. در صورت وجود ادعای عدم انطباق موتور با مستندات فنی یا وجود عیب و یا نقص وفق بند 4-6 عمل خواهد گردید. 
تبصره4 :فروشنده موظف و متعهد می گردد؛ کلیه مقدمات و هماهنگی های لازم جهت انجام بازرسي و بروسکوپ موتور را در گمرگ (که با هزینه فروشنده انجام می گردد ) را برای ناظر و نمايندگان خريدار فراهم آورد. 
[bookmark: _Hlk188863548]تبصره 5: موتور در اولین گام توسط نفرات فنی کیش ایر بورسکوپ، تست لرزش و Notch Torque انجام میگردد و بایستی تأیید معاون مهندسی و تعمیرات را داشته باشد.
5-2- پس از انتقال موتور به گمرک طبق بند 2-2 و انجام بررسی لازم توسط نمایندگان خریدار و تاییدیه تطبیق موتورو تکمیل فرم های ذیل توسط فروشنده ،موتور ازفروشنده تحویل گرفته می شود  .
پرداخت بهای موتور منوط به تاییدیه تطبیق موتور در گمرگ  و تایید نمایندۀ  خریدار بر اساس اسناد ارائه شده موتور و وضعیت موتور در زمان تحویل  و تکمیل و امضای گواهی پذیرش فنی نظیر آنچه در پیوست "الف" این قرارداد آمده می باشد. 


در صورت عدم ارائه مدرک زیر، قرارداد فاقد اعتبار می باشد.
· FAA AD: {2021-22-19 Part 1 to 3 (SB A6224 REV.07) Torque check result, AMOC  related to AD }
· Engine authorization release certificate (EASA Form-1 or FAA-8130-3)
· Engine shop visit work accomplishment description
· L.L.P Status report.
· AD/SB Status report.
· Test cell data report.
· Vibration survey result.
· Borescope inspection report & video.
· Preservation documents.
· Accessory inventory list & status.
· Accident/incident status statement.
· Back to birth documents

6-2-كليه اسناد و مدارك و ضمائم مندرج در این ماده جزء لاينفك قرارداد بوده و هرگونه تخلف نسبت به رعايت و اجراي هر يك از آنها به عنوان تخلف فروشنده در اجراي اصل قرارداد تلقي خواهد شد.
ماده 3-ثمن معامله و نحوه پرداخت آن
3-1-قیمت کل خرید یک دستگاه موتور به شماره سریال 696364  با احتساب ماليات و هرگونه حقوق و عوارض و ساير هزينه ها، به صورت Full QEC به همراه استند استاندارد موتورJT8D مبلغ 1,300,000 $ ( یک میلیون و سیصد هزار دلار آمریکا) تعیین که به شرح  ذیل پرداخت می گردد :
3-1-1- مبلغ 1،170،000 دلار امریکا  ظرف مدت 15روز کاری پس از رسیدن موتور در گمرک ایران و تاییدیه تطبیق موتور در گمرگ ایران  طبق  تبصره 3  به فروشنده پرداخت می گردد 
.3-1-2 خریدار باقیمانده مبلغ  قرارداد 130،000 دلار را پس از اتمام دوره گارانتی و تایید نماینده خریدار پرداخت خواهد نمود
3-2-فاکتورهای فروشنده و پرداخت خریدار به حساب معرفی شده یا نماینده وی از سوی فروشنده که به صورت مکتوب اعلام می گردد انجام خواهد گردید .
3-3-ثمن خرید موتور شامل هزینه های بیمه،حمل تا پشت گمرک ایران خواهد بود و فروشنده پرداخت کلیه هزینه های واردات ،مالیات و غیره مربوط به این موتور را تا پشت گمرک ایران برعهده می گیرد.
تبصره    : کلیه هزینه های حمل تا زمان تحویل به خریدارپشت گمرک اشاره شده در ماده 2-2 برعهده فروشنده است.
4-3- بهاي مورد معامله قطعی بوده و تحت هيچ عنوان اعم از نوسانات نرخ ارز یا تحریم یا هر عنوان دیگر قابل افزايش نمیباشد.
3-8-مالکیت موتور پس از انجام (بازرسی) موتور و تایید نماینده خریدار و همچنین پرداخت 90% مبلغ قرار داد از سوی فروشنده به خریدار منتقل و مبایعه نامه(  BILL OF SALE  )،مطابق با پیوست "ب" این قرارداد (به هر دو زبان زبان فارسی و انگلیسی) توسط خریدار تنظیم ، مهر و  امضا و به خریدار تحویل می گردد.
3-6 هرگاه فروشنده در تحويل موضوع قرارداد بیش از 30 روز تاخير نماید ، به ازای هر روز تاخير بايد معادل 05/0 (پنج صدم درصد) مبلغ کل قرارداد را به عنوان خسارت تاخير به خریدار پرداخت نماید 
7-3هرگاه خریدار پس ازدریافت و نصب موتور بر روی هواپیمادر پرداخت مبلغ قرارداد( بند 2-3 ) ،بیش از 30 روز کاری تاخیر داشته باشد به ازای هر روز تاخير بايد معادل 05/0(پنج صدم درصد) مبلغ باقیمانده از کل مبلغ قرارداد را به عنوان خسارت تاخيربه فروشنده پرداخت نماید
	ماده 4-تعهدات طرفین

	1-4 - درکلیه مراحل ارسال و تحویل، فروشنده مالک و ذینفع قانونی موضوع قرارداد بوده و تعهد می نماید که موضوع قرارداد فوق مشمول هیچ گونه رهن،گرو و موانع دیگر نیست.

	2-4- خریدار دراجرا ، تحویل و انجام مفاد قرارداد دارای اختیارات تام و قانونی می باشد و می تواند بنا به نیاز اقدامات مقتضی را در زمینه تحویل گیری و اجرای قرارداد انجام دهد.
3-4- هیچ یک از طرفین حق واگذاری حقوق و تعهدات این قرارداد را به شخص ثالث ندارند مگر با رضایت کتبی قبلی و چنین رضایتی نباید مانع حق دریافت مبلغ کل سفارش برای فروشنده و تحویل موتور وسند آن به خریدار گردد و خریدار و فروشنده ملزم به انجام تعهدات خود می باشند.
کلیه مفاد قرارداد محرمانه می باشد و طرفین ملزم به حفظ مفاد قرارداد خواهند بود. طرفین حق افشای اطلاعات این قرارداد را مگر با حکم مرجع قضایی ندارند.
4-7- در صورت وقوع حادثه غير قابل پيش بيني نظیر(زلزله،سیل،طوفان، كه طرفين در وقوع آن دخالت نداشته اند اجراي قرارداد غير ممكن گردد هر يك از طرفين مكلف هستند ظرف مدت 5 روز طرف ديگر را از وقوع حادثه مطلع نمايند. چنانچه با وجود انقضاء مدت دو ماه از تاريخ وقوع قوه قاهره ، شروع مجدد قرارداد امكان پذير نباشد هر يك از طرفين حق دارد قرارداد را خاتمه تلقي نموده و به طرف ديگر ابلاغ نمايد. لازم به ذکر است تحریم جزء قوه قاهره محسوب نمی گردد. 

	ماده 5-تضامین
5-1- فروشنده تعهد می نماید که در حال حاضر این موتور در تملک وی میباشد و همزمان با امضای قرارداد، اصل و منافع آن در گرو شخص دیگر نخواهد بود.درصورت هرگونه ادعای مالکیت و رهن و وثیقه توسط شخص ثالث فروشنده متعهد است علاوه بر استرداد مبالغ دریافت شده کلیه خسارات وارده به خریدار را جبران نماید و مسئول جبران کلیه ادعاها وخسارات وارده بر ثالث می باشد و خریدار میتواند کلیه خسارات خویش را از محل سایر مطالبات بند 2-1-3 برداشت و وصول نماید و فروشنده ضمن اعلام رضایت خویش حق هرگونه اعتراض را از خود سلب و ساقط نموده است. 
5-2- تعهدات فروشنده شامل هر گونه تعارض و تضاد پس از رویت ویا نصب موتورتوسط خریدار نسبت به مدارک ارائه شده در زمان قرارداد و سایر هزینه های رفع و اصلاح کلیه معایب موتور تا پایان دوره گارانتی نیز می گردد.
5-3- دوره گارانتی 300 سایکل کارکرد یا 3 ماه از تاریخ تحویل قطعی و تایید خریدار (هرکدام که زودتر اتفاق بیافتد) می باشد و درصورت هر گونه ایراد فنی موتور تمامی مسئولیت های ناشی از عملکرد موتور و هزینه های آن بر عهده فروشنده خواهد بود.و خریدار می تواند کلیه خسارات خویش را از محل مطالبات بند 2-1-3 برداشت و وصول نماید. 
ماده 6 ) نمایندگان طرفین:
1-6فروشنده متعهد است یک نفر به عنوان نماینده تام الاختیار جهت تصمیم گیری درخصوص اجرای مفاد این قرارداد همزمان با امضای قرارداد به خریدارمعرفی نماید. تمامی تصمیمات و موارد تایید شده توسط این نماینده در امور قطعی و برای خریدار قابل قبول و لازم الاجرا بوده و ملاک عمل در اجرای این قرارداد می باشد، نماینده یاد شده باید همه وقت در دسترس باشد. قابل ذکر است ایمیل معرفی شده مبنای محاسبه زمان ارسال و دریافت مکاتبات است. 
نماینده فروشنده : آقای حسن مطهری نسب به شماره همراه: 09121099348  ایمیل: info@sepia-tech.com
2-6  خريدار معاونت مهندسی و تعمیرات، و یا هر شخصی که از طرف ایشان معرفی می گردد  را به عنوان نماینده و ناظر بر اجرای مفاد قرارداد تعیین نمود. 
نماینده خریدار: آقای محمد رحیمی گرکانی همراه: 09352536645 -ایمیل: m68.Rahimi.mr@gmail.com
3-6طرفین توافق نمودند در صورت بروز اختلاف با تعیین شخص یا شرکت مورد تایید سازمان هواپیمایی کشوری به عنوان ناظر مرضی الطرفین، در خصوص موارد ذیل اظهار نظر نماید و بدیهی است نظر نامبرده در محدوده موضوعات مربوطه، ملاک ایجاد تعهدات و مسئولیت برای طرفین خواهد بود:
الف- بررسی و اظهار نظر در خصوص انطباق کامل موتور موضوع قرارداد با مستندات فنی پیوست، کامل و سالم بودن موضوع قرارداد در زمان تحویل در صورت ارجاع اختلاف، طبق بندهای قرارداد
پ- در خصوص مجاز یا غیر مجاز بودن تاخیرات احتمالی طرفین در انجام تعهدات  
ت- در خصوص مشمول گارانتی بودن یا نبودن ایراد احتمالی موتور در دوره گارانتی 
4-6- در صورتيكه به تشخيص نماینده خریدار پس از بازرسی موتور در گمرک، كالاي موضوع قرارداد معيوب يا ناقص بوده و يا طبق مشخصات مشروحه در قرارداد تهيه نشده باشد خريدار مراتب را فورا به فروشنده اعلام خواهد نمود و در صورتیکه فروشنده نظر مخالف با موارد اعلامی نظر خریدار را داشته باشد مراتب از سوی فروشنده به ناظر مرضی الطرفین اعلام میگردد تا در خصوص اختلاف مستحدثه بررسی و اعلام نظر نمایند و نظر ایشان برای طرفین لازم الاتباع خواهد بود. بدیهی است چنانچه بررسی و نظارت ناظر مرضی الطرفین هزینه ای را برای طرفین ایجاد نماید در صورتیکه نظر ناظر موافق نظر خریدار باشد هزینه به عهده فروشنده بوده و خریدار مختار است از قبول موتورامتناع نموده، و کلیه خسارات وارده از محل مطالبات فروشنده وصول نماید و یا اصلاح و يا تعويض آنها را از فروشنده بخواهد که قاعدتا"کلیه های هزینه های مترتب برعهده فروشنده خواهد بود، در غیر اینصورت خریدار در قبول یا امتناع از آن مختار است  . 
ماده7-قانون حاکم برقرارداد 
  قانون حاکم براین قرارداد قانون ایران است ودر صورت لزوم برابر آن تفسیر خواهد شد. 
ماده8- تعهدات قانونی 
8-1-طرف قرارداد با امضای این قرارداد اقرار نمودندکه مشمول ممنوعیت مذکور در قانون منع مداخله وزراء و نمایندگان مجلس،کارمندان دولت و شرکتهای تعاونی در معاملات دولتی مصوب22 دیماه  1337 نمی باشد و تا پایان این قرارداد، اشخاص مذکور را در موضوع قرارداد سهیم و ذینفع نخواهد نمود و در صورتی که شرکت هواپیمایی کیش خلاف آن را احراز نماید علاوه برفسخ قرارداد،حق خواهد داشت ضمن ضبط مطالبات مندرج در بند 2-1-3، خسارت وارده را نیز به تشخیص خود و بدون طی تشریفات قانونی، وصول  نماید.
8-2-طرفین با توجه به قانون مبارزه با پولشویی مصوب 12/11/1386 مجلس شورای اسلامی وآیین نامه ودستور العمل های اجرایی آن متعهد و ملتزم به رعایت مفاد قانون یاد شده و امتناع و اجتناب از هرگونه اقدامی که منجر به پولشویی گردد، می باشد.   
ماده 9 -فسخ قرارداد:
9-1-چنانچه فروشنده نسبت به انجام تعهدات طبق قرارداد قصور نمایند، خریدارحق خواهد داشت بی نیاز از انجام هرگونه تشریفات قانونی این قرارداد را صرفا"با یکبار اعلام کتبی به آدرس ایمیل اعلامی در قرارداد ظرف مدت 7 روز کاری بعد از ارسال ایمیل، فسخ و مطالبات مندرج در بند 2-1 -3 را جهت جبران خسارت وارده به نفع خویش ضبط و برداشت نماید.
9-2-محدویت و شرایط فعلی تحریم نمی تواند بعداً مستمسکی برای بهانه جویی فروشنده باشد. در غیر این صورت خسارات وارده به خریدار بر عهده فروشنده بوده که طبق بند 9-1 اعمال می گردد.
ماده 10– اقامتگاه قانونی :
اقامتگاه قانونی طرفین در ابتدای قرارداد درج شده است در صورتیکه آدرس و اقامتگاه قانونی هر یک از طرفین تغییر نماید هر یک از طرفین مکلفند مراتب را بصورت کتبی و حداکثر ظرف مدت یک هفته به طرف دیگر اعلام نماید و تا مادامی که به ترتیب فوق عمل نشده، ارسال هرگونه نامه یا اخطار به اقامتگاه طرفین؛ ابلاغ شده محسوب و عذر عدم اطلاع، مسموع نخواهد بود.
ماده11  ـ حل اختلافات: 
چنانچه اختلافاتی بین طرفین بروز نماید؛ در ابتدا سعی خواهد شد موارد اختلاف به صورت مذاکره  و طبق  ماده 6 حل و فصل گردد. لیکن در صورت عدم توافق نهایی، مراتب از طریق مراجع ذیصلاح قضایی و برابر قوانین جمهوری اسلامی ایران، در محاکم دادگستری شهر تهران (محل انعقاد قرارداد) پیگیری خواهد شد.
ماده 12- کلیات 
12-1-این قرارداد در12ماده  و 2 نسخه بین طرفین امضاء و مبادله گردید و هر نسخه حکم واحد را دارا می باشد.
12-2-کلیه مفاد قرارداد به رویت طرفین رسیده و طرفین خود را متعهد به اجرای آن می دانند و امضاء ذیل کلیه صفحه ها به منزله قبول و تائید مفاد این تفاهم می باشد.
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                     خریدار                                                                                فروشنده 
               ابوالفضل اسناوندی                                                                             حسن مطهری نسب
    رئیس هیات مدیره ومدیر عامل                                                                    نماینده SEPIA TECH  



                 مهدی ضیائی 
             عضو هیات مدیره 
















پیوست الف

گواهی پذیرش فنی 

بدین وسیله گواهی می شود در تاریخ……………………… و وفق مفاد و شرایط مندرج در قرارداد فروش موتور منعقده در تاریخ ……………………… بین شرکت هواپیمایی کیش (خریدار) و شرکت SEPIA TECH  ( Hoger) ( فروشنده) یک دستگاه موتور هواپیمای MD به شماره فنی JT8D-219 و شماره سریال 696364  شامل QEC و استند موتور JT8D همچنین کلیه مستندات ، اطلاعات فنی و عملیاتی ، کتابچه ها و سایر مدارک مرتبط با این موتور از سوی فروشنده به خریدار تحویل داده شد.


        نماینده خریدار                                                                   نماینده فروشنده















Exhibit “A” 

Certificate of Technical Acceptance  



The undersigned herby acknowledges that on date ………………., SEPIA TECH  (Hoger) (Seller) delivered to Kish Airlines (Buyer) One (1) Aircraft engine model JT8D -219 bearing the manufacturer serial number 696364 in Serviceable condition, including QEC, STAND, all records, logs, operational and technical data and other documents relating to such engine in accordance to engine sale agreement contract executed on date……………




[bookmark: _Hlk188867899]Kish Airline Representative                                           SEPIA TECH ( HOGER)












پیوست ب

مبایعه نامه موتور هواپیما

بدین وسیله و به واسطه این سندگواهی می شود ، شرکت SEPIA TECH ( HOGER)به نشانی : United Arab Emirates, Dubai, Saheel 2 Tower, Office 508,P.O.Box:1303 DUBAI  به عنوان فروشنده در قبال مبلغ 1،300،000 دلار آمریکا و  ملاحظات ارزشمند دیگری وفق مفاد و شرایط مندرج در قرارداد فروش موتور منعقده درتاریخ …………….......که توسط شرکت هواپیمایی کیش به عنوان خریدار و  به آدرس ایران،جزیره کیش ،میدان سنایی ، تادیه شده و رسید و کفایت مبلغ    توسط فروشنده تایید و تصدیق می گردد و  کلیه حقوق ، مزایا ،عناوین و مزایایی را که در قبال یک دستگاه موتور هواپیمای MD به شماره فنی JT8D-219 و شماره سریال  696364 شامل QEC و استند موتور JT8D  و همچنین کلیه مستندات ، اطلاعات فنی و عملیاتی ، کتابچه ها و سایر مدارک مرتبط با این موتور دارد را به خریدار (شرکت هواپیمایی کیش ) فروخته ، تفویض و تحویل می دهد.
SEPIA TECH ( HOGER) در قبال فروش اموال موضوع این مبایعه نامه به خریدار تضمین داده و از حق مالکیت خریدار، نمایندگان ،جانشینان و قائم مقام های قانونی او در مقابل هرگونه ادعا دفاع می کند. ضمناً   SEPIA TECH ( HOGER) ضمانت می کند اموال فروخته شده به خریدار عاری از  هر گونه حق حبس مال ،رهن،گرویی و هر گونه قید و بند و محدودیت دیگری می باشد.
این مبایعه نامه در تاریخ                            توسط نمایندگان قانونی طرفین تنظیم شده است.


     نماینده خریدار                                                                      نماینده فروشنده






Exhibit “B” 

Aircraft Engine Bill of SALE


KNOW ALL MEN BY THIS PRESENTS:

THAT SEPIA TECH ( HOGER) having his head office in RA08SB0I,JebelAli FZE,Dubai,UAE , in consideration of sum of US$ 1,300,000.00 of the united states of America and other valuable consideration in hands according to contract signed and dated ........................... , paid by Kish Airlines(Buyer) having his head office in Sanaee Square ,Kish Island, IRI ,the receipt & sufficiency of which is hereby acknowledge by  SEPIA TECH ( HOGER) has granted, exchanged, sell ,convey, transfer deliver and set ,over onto buyer the following described property ,with all rights privileges of ownership there to:  
One (1) Aircraft engine model JT8D -219 bearing the manufacturer serial number 696364 in Serviceable condition, including QEC, STAND, all records, logs, operational and technical data and other documents relating to such engine.
The undersigned covenants and agree with BUYER to warrant and defend the title to the property herby sold to “BUYER”, its successors and assigns, against lawful claims of all persons whomsoever, and further warrants that the property is free from any and all liens, claims or encumbrances whatsoever.
IN WITNESS WHEREOF, this bill of sale has been executed on behalf of seller by its authorized representative on date…………………  

 
Kish Airline Representative                                        SEPIA TECH ( HOGER)
